
LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG - PROTEKTOR LOW
PROFILE BUNNY EAR REAR BAG - HEAVY BOTTOM

These low profile rear bags feature the same thick bottoms and all-leather
constructions as the BAG18 and BAG19 only one inch shorter to accommodate
stock designs requiring a shorter rear bag. Note: Sand is required to fill these
bags.

Attributes

Name: PROTEKTOR LOW PROFILE BUNNY EAR REAR BAG - HEAVY BOTTOM
Manufacturer: PROTEKTOR
Product no.: 749004931
Mfr. No.: 14A
Color: Tan
Material: Leather
Style: Rear Bag,Rabbit
Delivery weight: 0.272kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LOW PROFILE CUSTOM
BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es Stabilität und Unterstützung
für deine Feuerwaffe bietet. Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese
Anleitung gründlich durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Hintertasche immer in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Stelle sicher, dass der Bereich frei von Personen und Hindernissen ist, bevor du deine Feuerwaffe
verwendest.
Bewahre die Hintertasche an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um unbefugten Zugriff zu
verhindern.
Überprüfe die Hintertasche regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Sicherheit und Nutzung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Die Hintertasche ist dafür ausgelegt, mit Sand gefüllt zu werden, um Stabilität zu bieten. Stelle sicher,
dass sie korrekt gefüllt ist, um ein Auslaufen zu vermeiden.
Unsachgemäße Verwendung der Hintertasche kann zu Instabilität führen, was zu Unfällen führen kann.

Vermeidung von Gefahren:

Überschreite nicht die empfohlene Gewichtskapazität beim Befüllen der Hintertasche mit Sand.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe ordnungsgemäß in der Tasche gesichert ist, bevor du
versuchst zu schießen.
Verwende die Hintertasche nicht für andere Zwecke als ihren vorgesehenen Gebrauch.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befüllen der Hintertasche:

Besorge dir sauberen, trockenen Sand, um die Hintertasche zu füllen.
Öffne den Füllanschluss der Hintertasche und gieße vorsichtig Sand hinein, bis das gewünschte
Gewicht erreicht ist.
Stelle sicher, dass der Füllanschluss nach dem Befüllen sicher verschlossen ist.

Einrichten der Hintertasche:

Platziere die gefüllte Hintertasche auf einer stabilen Oberfläche.
Positioniere die Feuerwaffe auf der Hintertasche, wobei du sicherstellst, dass sie zentriert ist, um
optimale Unterstützung zu bieten.

Verwendung der Hintertasche:

Passe die Höhe der Hintertasche nach Bedarf an, um eine richtige Ausrichtung mit deiner
Schießposition zu erreichen.
Halte beim Schießen einen festen Griff an der Feuerwaffe und sorge dafür, dass dein Körper stabil ist.

Entsorgungsanweisungen



Wenn die Hintertasche das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge sie
gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Tasche mit Sand gefüllt ist, stelle sicher, dass der Sand auf umweltfreundliche Weise entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR
wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Verkaufsort für Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, gewährleistest du ein sichereres Erlebnis bei der Verwendung
des LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Vielen Dank, dass du die Sicherheit
priorisierst!
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Safety Instruction Guide for LOW PROFILE CUSTOM
BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR

Introduction
Thank you for choosing the LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing stability and support for your firearm. To ensure your
safety and the safety of others, please read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the rear bag in a safe and controlled environment.
Ensure that the area is clear of people and obstacles before using your firearm.
Store the rear bag in a safe location when not in use to prevent unauthorized access.
Regularly inspect the rear bag for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm safety and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The rear bag is designed to hold sand for stability. Ensure that it is filled correctly to avoid spillage.
Improper use of the rear bag may result in instability, leading to accidents.

Avoiding Hazards:
Do not exceed the recommended weight capacity when filling the rear bag with sand.
Always ensure that the firearm is properly secured in the bag before attempting to shoot.
Do not use the rear bag for any purpose other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Rear Bag:

Obtain clean, dry sand to fill the rear bag.
Open the filling port of the rear bag and carefully pour sand into the bag until it reaches the desired
weight.
Ensure that the filling port is securely closed after filling.

Setting Up the Rear Bag:

Place the filled rear bag on a stable surface.
Position the firearm on top of the rear bag, ensuring it is centered for optimal support.

Using the Rear Bag:

Adjust the height of the rear bag as needed to achieve proper alignment with your shooting position.
When shooting, maintain a firm grip on the firearm and ensure your body is stable.

Disposal Instructions
When the rear bag reaches the end of its life or is no longer usable, dispose of it in accordance with local
regulations.
If the bag is filled with sand, ensure that the sand is disposed of in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG
PROTEKTOR, please reach out to the manufacturer or your point of purchase for assistance.



By following these guidelines and instructions, you will ensure a safer experience while using the LOW PROFILE
CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la BOLSA
TRASERA DE PERFIL BAJO CUSTOM BUNNY EAR
PROTEKTOR

Introducción
Gracias por elegir la BOLSA TRASERA DE PERFIL BAJO CUSTOM BUNNY EAR PROTEKTOR. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar estabilidad y soporte para tu arma de fuego. Para
garantizar tu seguridad y la de los demás, por favor lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la bolsa trasera en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que el área esté libre de personas y obstáculos antes de usar tu arma de fuego.
Guarda la bolsa trasera en un lugar seguro cuando no esté en uso para prevenir el acceso no autorizado.
Inspecciona regularmente la bolsa trasera en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la seguridad y el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

La bolsa trasera está diseñada para contener arena para estabilidad. Asegúrate de que esté llena
correctamente para evitar derrames.
El uso inadecuado de la bolsa trasera puede resultar en inestabilidad, lo que podría llevar a
accidentes.

Evitando Peligros:

No excedas la capacidad de peso recomendada al llenar la bolsa trasera con arena.
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté correctamente asegurada en la bolsa antes de
intentar disparar.
No utilices la bolsa trasera para ningún propósito que no sea su uso previsto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Llenado de la Bolsa Trasera:

Obtén arena limpia y seca para llenar la bolsa trasera.
Abre el puerto de llenado de la bolsa trasera y vierte cuidadosamente la arena en la bolsa hasta que
alcance el peso deseado.
Asegúrate de que el puerto de llenado esté cerrado de manera segura después de llenarlo.

Configuración de la Bolsa Trasera:

Coloca la bolsa trasera llena sobre una superficie estable.
Posiciona el arma de fuego sobre la bolsa trasera, asegurándote de que esté centrada para un soporte
óptimo.

Uso de la Bolsa Trasera:

Ajusta la altura de la bolsa trasera según sea necesario para lograr una alineación adecuada con tu
posición de tiro.
Al disparar, mantén un agarre firme en el arma de fuego y asegúrate de que tu cuerpo esté estable.

Instrucciones de Eliminación



Cuando la bolsa trasera llegue al final de su vida útil o ya no sea utilizable, deséchala de acuerdo con las
regulaciones locales.
Si la bolsa está llena de arena, asegúrate de que la arena se elimine de manera respetuosa con el medio
ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de la BOLSA TRASERA DE PERFIL BAJO CUSTOM
BUNNY EAR PROTEKTOR, por favor contacta al fabricante o tu punto de compra para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices e instrucciones, garantizarás una experiencia más segura mientras utilizas la BOLSA
TRASERA DE PERFIL BAJO CUSTOM BUNNY EAR PROTEKTOR. ¡Gracias por priorizar la seguridad!
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Guide de Sécurité pour le LOW PROFILE CUSTOM
BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR

Introduction
Merci d'avoir choisi le LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en offrant stabilité et soutien à votre arme à feu. Pour assurer votre sécurité et celle
des autres, veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le sac arrière dans un environnement sûr et contrôlé.
Assurezvous que la zone est dégagée de personnes et d'obstacles avant d'utiliser votre arme à feu.
Rangez le sac arrière dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter tout accès non autorisé.
Inspectez régulièrement le sac arrière pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la sécurité et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Usage

Identification des Risques :

Le sac arrière est conçu pour contenir du sable afin d'assurer la stabilité. Assurezvous qu'il est
correctement rempli pour éviter les déversements.
Une utilisation incorrecte du sac arrière peut entraîner une instabilité, ce qui peut provoquer des
accidents.

Éviter les Risques :

Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée lors du remplissage du sac arrière avec du sable.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est correctement sécurisée dans le sac avant de tenter de tirer.
N'utilisez pas le sac arrière à d'autres fins que celles pour lesquelles il est prévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Remplissage du Sac Arrière :

Obtenez du sable propre et sec pour remplir le sac arrière.
Ouvrez le port de remplissage du sac arrière et versez soigneusement le sable dans le sac jusqu'à ce
qu'il atteigne le poids désiré.
Assurezvous que le port de remplissage est bien fermé après le remplissage.

Mise en Place du Sac Arrière :

Placez le sac arrière rempli sur une surface stable.
Positionnez l'arme à feu sur le sac arrière, en vous assurant qu'elle est centrée pour un soutien
optimal.

Utilisation du Sac Arrière :

Ajustez la hauteur du sac arrière si nécessaire pour obtenir un alignement correct avec votre position
de tir.
Lors du tir, maintenez une prise ferme sur l'arme à feu et assurezvous que votre corps est stable.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le sac arrière atteint la fin de sa vie ou n'est plus utilisable, éliminezle conformément aux
réglementations locales.
Si le sac est rempli de sable, assurezvous que le sable est éliminé de manière écologique.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG
PROTEKTOR, veuillez contacter le fabricant ou votre point de vente pour obtenir de l'aide.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous garantirez une expérience plus sûre lors de l'utilisation du LOW
PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Merci de prioriser la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LOW PROFILE
CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR

Introduzione
Grazie per aver scelto il LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo stabilità e supporto per la tua arma. Per garantire la tua
sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il sacchetto posteriore in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati che l'area sia libera da persone e ostacoli prima di utilizzare la tua arma.
Conserva il sacchetto posteriore in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire accessi non autorizzati.
Controlla regolarmente il sacchetto posteriore per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la sicurezza e l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Il sacchetto posteriore è progettato per contenere sabbia per stabilità. Assicurati che sia riempito
correttamente per evitare fuoriuscite.
Un uso improprio del sacchetto posteriore può comportare instabilità, portando ad incidenti.

Evitare i Rischi:

Non superare la capacità di peso raccomandata quando riempi il sacchetto posteriore con sabbia.
Assicurati sempre che l'arma sia correttamente fissata nel sacchetto prima di tentare di sparare.
Non utilizzare il sacchetto posteriore per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Riempimento del Sacchetto Posteriore:

Ottieni sabbia pulita e asciutta per riempire il sacchetto posteriore.
Apri il portello di riempimento del sacchetto posteriore e versa con attenzione la sabbia fino a
raggiungere il peso desiderato.
Assicurati che il portello di riempimento sia chiuso in modo sicuro dopo il riempimento.

Impostazione del Sacchetto Posteriore:

Posiziona il sacchetto posteriore riempito su una superficie stabile.
Posiziona l'arma sopra il sacchetto posteriore, assicurandoti che sia centrata per un supporto ottimale.

Utilizzo del Sacchetto Posteriore:

Regola l'altezza del sacchetto posteriore secondo necessità per ottenere un allineamento corretto con
la tua posizione di tiro.
Quando spari, mantieni una presa ferma sull'arma e assicurati che il tuo corpo sia stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il sacchetto posteriore raggiunge la fine della sua vita utile o non è più utilizzabile, smaltiscilo in
conformità con le normative locali.
Se il sacchetto è riempito di sabbia, assicurati che la sabbia sia smaltita in modo ecologicamente sostenibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG
PROTEKTOR, ti preghiamo di contattare il produttore o il tuo punto vendita per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, garantirai un'esperienza più sicura durante l'utilizzo del LOW PROFILE
CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla LOW PROFILE
CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając stabilność i wsparcie dla Twojej broni.
Aby zapewnić bezpieczeństwo sobie i innym, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją przed
użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj torby tylnej w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że obszar jest wolny od ludzi i przeszkód przed użyciem broni.
Przechowuj torbę tylną w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana, aby zapobiec nieautoryzowanemu
dostępowi.
Regularnie sprawdzaj torbę tylną pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania broni.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Torba tylna została zaprojektowana do trzymania piasku dla stabilności. Upewnij się, że jest
prawidłowo wypełniona, aby uniknąć rozlania.
Niewłaściwe użycie torby tylnej może prowadzić do niestabilności, co może skutkować wypadkami.

Unikanie zagrożeń:

Nie przekraczaj zalecanej pojemności wagowej podczas wypełniania torby tylnej piaskiem.
Zawsze upewnij się, że broń jest prawidłowo zabezpieczona w torbie przed próbą strzału.
Nie używaj torby tylnej do żadnych celów innych niż jej zamierzony użytek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wypełnianie torby tylnej:

Zdobyć czysty, suchy piasek do wypełnienia torby tylnej.
Otwórz port napełniania torby tylnej i ostrożnie wlej piasek do torby, aż osiągnie pożądaną wagę.
Upewnij się, że port napełniania jest dobrze zamknięty po napełnieniu.

Ustawienie torby tylnej:

Umieść wypełnioną torbę tylną na stabilnej powierzchni.
Umieść broń na torbie tylnej, upewniając się, że jest wyśrodkowana dla optymalnego wsparcia.

Używanie torby tylnej:

Dostosuj wysokość torby tylnej w razie potrzeby, aby osiągnąć prawidłowe wyrównanie z Twoją
pozycją strzelecką.
Podczas strzelania utrzymuj mocny chwyt na broni i upewnij się, że Twoje ciało jest stabilne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy torba tylna osiągnie koniec swojego życia lub nie jest już użyteczna, pozbądź się jej zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Jeśli torba jest wypełniona piaskiem, upewnij się, że piasek jest usuwany w sposób przyjazny dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR
REAR BAG PROTEKTOR, prosimy o kontakt z producentem lub punktem zakupu w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wskazówek i instrukcji, zapewnisz sobie bezpieczniejsze doświadczenie podczas korzystania z
LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa!
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Turvaohjeet LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR
REAR BAG PROTEKTORILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTORIN. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi tarjoamalla vakautta ja tukea aseellesi. Varmistaaksesi oman ja muiden
turvallisuuden, lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä takapussia aina turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Varmista, että alue on tyhjennetty ihmisistä ja esteistä ennen aseen käyttöä.
Säilytä takapussi turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä, estääksesi luvattoman pääsyn.
Tarkista säännöllisesti takapussi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen turvallisuutta ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistus:

Takapussi on suunniteltu pitämään hiekkaa vakauden varmistamiseksi. Varmista, että se on täytetty
oikein, jotta vältetään vuotaminen.
Väärä käyttö takapussilla voi aiheuttaa epävakautta, mikä johtaa onnettomuuksiin.

Vaarojen välttäminen:

Älä ylitä suositeltua painokapasiteettia, kun täytät takapussia hiekalla.
Varmista aina, että ase on kunnolla kiinnitetty pussiin ennen ampumisen aloittamista.
Älä käytä takapussia muuhun tarkoitukseen kuin sen tarkoitetulle käytölle.

Asennus ja käyttöohjeet

Takapussin täyttäminen:

Hanki puhdasta, kuivaa hiekkaa takapussin täyttämiseksi.
Avaa takapussin täyttöportti ja kaada hiekkaa pussiin, kunnes se saavuttaa halutun painon.
Varmista, että täyttöportti on tiiviisti suljettu täytön jälkeen.

Takapussin asettaminen:

Aseta täytetty takapussi vakaalle pinnalle.
Aseta ase takapussin päälle varmistaen, että se on keskitetty optimaalisen tuen saavuttamiseksi.

Takapussin käyttö:

Säädä takapussin korkeutta tarpeen mukaan, jotta saavutetaan oikea linjaus ampumisasentosi kanssa.
Ampumisen aikana pidä tiukasti kiinni aseesta ja varmista, että kehosi on vakaa.

Hävitysohjeet
Kun takapussi saavuttaa käyttöikänsä loppupään tai ei ole enää käytettävissä, hävitä se paikallisten sääntöjen
mukaisesti.
Jos pussi on täytetty hiekalla, varmista, että hiekka hävitetään ympäristöystävällisellä tavalla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTORIN
käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopisteeseesi saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia varmistat turvallisemman kokemuksen käyttäessäsi LOW PROFILE
CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTORIA. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden!
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Säkerhetsinstruktionsguide för LOW PROFILE
CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR

Introduktion
Tack för att du valt LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Denna produkt är utformad
för att förbättra din skytteupplevelse genom att ge stabilitet och stöd för ditt vapen. För att säkerställa din säkerhet
och andras, vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bakväskan i en säker och kontrollerad miljö.
Se till att området är fritt från människor och hinder innan du använder ditt vapen.
Förvara bakväskan på en säker plats när den inte används för att förhindra obehörig åtkomst.
Inspektera regelbundet bakväskan för eventuella tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Följ alla lokala lagar och föreskrifter angående vapensäkerhet och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av risker:

Bakväskan är utformad för att hålla sand för stabilitet. Se till att den är korrekt fylld för att undvika spill.
Felaktig användning av bakväskan kan leda till instabilitet, vilket kan orsaka olyckor.

Undvikande av risker:

Överskrid inte den rekommenderade viktkapaciteten när du fyller bakväskan med sand.
Se alltid till att vapnet är ordentligt säkrat i väskan innan du försöker skjuta.
Använd inte bakväskan för något annat syfte än dess avsedda användning.

Instruktioner för installation och användning

Fyllning av bakväskan:

Skaffa ren, torr sand för att fylla bakväskan.
Öppna fyllningsporten på bakväskan och häll försiktigt sand i väskan tills den når önskad vikt.
Se till att fyllningsporten är ordentligt stängd efter fyllning.

Inställning av bakväskan:

Placera den fyllda bakväskan på en stabil yta.
Positionera vapnet ovanpå bakväskan och se till att det är centrerat för optimal support.

Användning av bakväskan:

Justera höjden på bakväskan efter behov för att uppnå korrekt inriktning med din skjutposition.
När du skjuter, håll ett fast grepp om vapnet och se till att din kropp är stabil.

Avfallsinstruktioner
När bakväskan når slutet av sin livslängd eller inte längre är användbar, kassera den i enlighet med lokala
föreskrifter.
Om väskan är fylld med sand, se till att sanden kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer gällande användningen av LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG
PROTEKTOR, vänligen kontakta tillverkaren eller din försäljningsställe för hjälp.



Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kommer du att säkerställa en säkrare upplevelse när du använder
LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro LOW PROFILE CUSTOM
BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil vaši střeleckou zkušenost poskytováním stability a opory pro vaši zbraň. Aby byla zajištěna
vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku před použitím produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte zadní tašku v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Ujistěte se, že je oblast před použitím vaší zbraně volná od lidí a překážek.
Ukládejte zadní tašku na bezpečném místě, když ji nepoužíváte, abyste zabránili neoprávněnému přístupu.
Pravidelně kontrolujte zadní tašku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se bezpečnosti a používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Zadní taška je navržena tak, aby držela písek pro stabilitu. Ujistěte se, že je správně naplněna, aby
nedošlo k vylití.
Nesprávné použití zadní tašky může vést k nestabilitě, což může způsobit nehody.

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepřekračujte doporučenou nosnost při plnění zadní tašky pískem.
Vždy se ujistěte, že je zbraň správně zajištěna v tašce před pokusem o střelbu.
Nepoužívejte zadní tašku k jinému účelu, než je její zamýšlené použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Plnění zadní tašky:

Získejte čistý, suchý písek k naplnění zadní tašky.
Otevřete plnicí otvor zadní tašky a opatrně nalijte písek do tašky, dokud nedosáhne požadované
hmotnosti.
Ujistěte se, že je plnicí otvor po naplnění bezpečně uzavřen.

Nastavení zadní tašky:

Umístěte naplněnou zadní tašku na stabilní povrch.
Umístěte zbraň na vrchol zadní tašky, ujistěte se, že je vycentrována pro optimální oporu.

Používání zadní tašky:

Upravte výšku zadní tašky podle potřeby, abyste dosáhli správného zarovnání s vaší střeleckou pozicí.
Při střelbě si udržujte pevný úchop na zbrani a ujistěte se, že vaše tělo je stabilní.

Pokyny pro likvidaci
Když zadní taška dosáhne konce své životnosti nebo již není použitelná, zbavte se jí v souladu s místními
předpisy.
Pokud je taška naplněna pískem, ujistěte se, že písek je likvidován ekologickým způsobem.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání LOW PROFILE CUSTOM BUNNY EAR REAR BAG
PROTEKTOR, obraťte se na výrobce nebo místo zakoupení pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí zajistíte bezpečnější zkušenost při používání LOW PROFILE CUSTOM
BUNNY EAR REAR BAG PROTEKTOR. Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti!


